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inSPORTline Polska zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian i ulepszeń w swoim produkcie 
bez uprzedniego powiadomienia. Odwiedź naszą stronę internetową www.e-insportline.pl, gdzie 
znajdziesz najnowszą wersję instrukcji. 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 

• Przed pierwszym użyciem należy przeczytać instrukcję obsługi i zachować ją do 
wykorzystania w przyszłości. 

• Wokół urządzenia należy zachować co najmniej 0,6 m wolnej przestrzeni. 

• Żadna regulowana część urządzenia nie może utrudniać poruszania się użytkownika. 

• Nie należy modyfikować urządzenia. 

• Przed użyciem należy przeczytać wszystkie ostrzeżenia i uwagi. 

• Trzymać z dala od dzieci i zwierząt domowych. 

• Zalecamy umieszczenie urządzenia na macie ochronnej. 

• Regularnie sprawdzaj urządzenie pod kątem uszkodzeń i ostrzeżeń. 

• Regularnie sprawdzaj wszystkie połączenia i śruby, dokręcając je w razie potrzeby. 

• Przed użyciem należy skonsultować się z lekarzem. W przypadku wystąpienia nudności lub 
innych problemów zdrowotnych podczas ćwiczeń należy natychmiast przerwać ćwiczenia i 
skontaktować się z lekarzem. 

• Należy nosić odpowiednią odzież sportową, w tym obuwie. Nie należy nosić zbyt luźnej 
odzieży. 

• Tylko dla jednej osoby jednocześnie. 

• Zastosowanie: SC do użytku komercyjnego i profesjonalnego. 

OSTRZEŻENIE: System monitorowania tętna może być niedokładny. Przeciążenie podczas treningu 
może spowodować poważne obrażenia lub śmierć. W przypadku nudności należy natychmiast 
przerwać ćwiczenia! 
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SCHEMAT 
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LISTA CZĘŚCI 

Nr Nazwa Ilość Nr Nazwa Ilość 

1 Konsola 1 36 Osłona łożyska 1 

2 Uchwyt konsoli 1 37 Tuleja łożyska 2 

3 Podkładka d10*Φ20*2 1 38 Łożysko 6001 6 

4 
Śruba M10*80*20*S6 

1 39 
Podkładka dystansowa 
Φ16*Φ12,1*32,5 

2 

5 Pokrywa tylna 1 40 Łożysko EC1216 2 

6 Zaślepka 2 41 Pokrywa z siatką 2 

7 Śruba M5*15 4 42 Podkładka dystansowa Φ16*Φ12,1*20 2 

8 Śruba M6*12*S5 28 43 Podkładka falista d12*Ф15,5*0,3 1 

9 Słupek konsoli 1 44 Wałek wentylatora 1 

10 Tuleja φ18 2 45 Czujnik 1 

11 Uchwyt tabletu 1 46 Przelotka kablowa Φ12 1 

12 Śruba ST4.2x13xF8 4 47 Płytka montażowa przewodu 1 

13 Uchwyt linki naciągowej 2 48 Śruba M4*8*Ф8 6 

14L/R Uchwyty 2 49 Śruba ST4,2*16*Ф8 2 

15 Pokrywa baterii 1 50 Uchwyt przewodu 1 

16 Linka naciągowa 2 51 Uchwyt magnesu 1 

17L/R Ramy wsporcze 2 52 Płytka magnetyczna 1 

18 Śruba M6*20*S5 12 53 Magnes 2 

19 Górna rama łącząca 1 54 Płytka łącząca 1 1 

20 Śruba M6*75*15*S5 2 55 Płytka łącząca 2 1 

21 Uchwyt koła pasowego 2 56 Silnik 1 

22 Śruba M6*30*S5 16 57 Podstawa 1 

23 
Podkładka dystansowa koła 
pasowego prowadzącego 2 

4 58 
Gniazdo rolki 

2 

24 Rolka prowadząca 2 4 59 Śruba M8*40*20*S5 2 

25 Nakrętki M6*H6*S10 18 60 Kółka transportowe 2 

26 Płytka podporowa koła pasowego 1 61 Podkładka d8*16*1,5 2 

27 Śruba ST4.2*8*Ф8 F 6 62 Nakrętki M8*H6*S13 2 

28 Rama 1 63 Mata antypoślizgowa 6 

29 
Podkładka dystansowa koła 
pasowego prowadzącego 1 

8 64 
Śruba ST4*9*Ф11 

12 

30 Rolka prowadząca 1 8 65 Płytka plastikowa 1 

31 Uchwyt poręczy 2 66 Osłona ozdobna 1 

32 Płyta osłonowa kolumny 1 67 Śruba ST4,2x19xФ8 8 

33 Wzmocniona rama 1 68 Osłona łańcucha 2 

34 Wspornik ramy 1 69 Śruba M4*8*Ф8 8 
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35 Podkładka d6*16*1,5 9 70 Wentylator 1 

71 Nakrętki M4*H3.2*S7 2 81 Kable 1 

72L/R Płytka osłonowa z siatki 2 82 Zasilacz 1 

73 Śruba M4*50*8 2 83 Nakrętki 8 

74 Mocowanie na płasko 1 84 Drążek mocujący 2 

75 Magnes 1 85 Dystans Φ22x30 2 

76 Siatka stalowa 1 86 Podkładka d8*20*2 4 

77 Łuk dekoracyjny 2 87 Śruba ST8*50*S13 4 

78 Podstawa mocująca 1 88 Gumka 2 

79 Drut napinający 1    

80 Przewód 1 A Klucz S5 1 

MONTAŻ 

Krok 1 

Odkręć śrubę (8) od ramy (28) i umieść ramę (28) na płaskiej powierzchni. 

Przymocuj ramy wsporcze (17 L/R) do ramy (28) za pomocą śrub (8). 

Odkręć śruby (18) od ramy łączącej (19), a następnie przymocuj ramę łączącą (19) pomiędzy ramami 
wsporczymi (17 L/R) za pomocą śrub (18). 

8

8

28

17R

17L

#8 M6*12*S5 4PCS

S5

18

18

#18 M6*20*S5 4PCS

19
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Krok 2 

Podnieś zmontowaną konstrukcję. 

Przymocuj ramy wsporcze (17 L/R) do słupka (28) za pomocą śrub (8). 

#8 M6*12*S5 4PCS

S5

8

17R

17L
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Krok 3 

Włóż nakrętki (83) do płyty (54) zgodnie z ilustracją. 

Przymocuj płytę (54) do podstawy (57) za pomocą śrub (22) i podkładek (35).  

#22 M6*30*S5 2PCS

#35 d6*16*1.5 2PCS

#83 M6*20 2PCS

S5

83

35

22

5754
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Krok 4 

Odkręć śruby (8) od słupka (28). 

Odkręć śruby (22) i podkładki (35), które zostały wcześniej zamontowane w podstawie (57). 

Przymocuj słupek (28) do podstawy (57) za pomocą śrub (8), nakrętek (83), podkładek (35) i śrub 
(22). 

22

8

57

28

54

#83 M6*20 2PCS

83

22

#8 M6*12*S5 4PCS S5

#22 M6*30*S5 4PCS

35

35

#35 d6*16*1.5 4PCS
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Krok 5 

Odkręć śruby (22) i podkładki (35) od podstawy (57). 

Przymocuj ramę wzmacniającą (33) do słupka (28) za pomocą śrub (8) i uchwytu (34). Nie dokręcaj 
jeszcze śrub. 

Przymocuj ramy (33) do podstawy (57) za pomocą śrub (22) i podkładek (35). 

Dokręć wszystkie śruby. 

8

35

22
35

22

34

33

57

28

#22 M6*30*S5 2PCS

#35 d6*16*1.5 2PCS

#8 M6*12*S5 4PCS

S5
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Krok 6 

Odkręcić śruby (8) od słupka (28). 

Przykręcić uchwyt klamki (31) do słupka (28) za pomocą śrub (8). 

Umieścić klamki (17 L/R) w uchwytach (31). 

8

8

31

#8 M6*12*S5 2PCS

S5

31

14L

14R
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Krok 7 

Wyciągnij drążek mocujący z uchwytu linki (16). 

Podłącz zasilacz do słupka (28), a następnie do gniazdka. 

Ostrzeżenie: jeśli nie planujesz używać urządzenia przez dłuższy czas, odłącz je od gniazdka.  
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PRZEMIESZCZANIE 

Nachyl podstawę (57) na kółka transportowe. Trzymając podstawę, przesuń urządzenie na kółkach. 

57

 

MOCOWANIE DO ŚCIANY 

Przed montażem na ścianie należy skonsultować się ze specjalistą. Do montażu na ścianie potrzebna 
jest wolna przestrzeń o wymiarach co najmniej: wysokość 216 cm, szerokość 60 cm. 

8

54

19

I
 

Umieść konstrukcję z kroku 1 przy ścianie. Wentylator musi być skierowany na zewnątrz. Urządzenie 
należy zamocować w zaznaczonych punktach. Dół słupka musi być prostopadły do podłoża. Zaznacz 
otwory do wywiercenia. 

II、III
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Wywierć otwory i przymocuj górę za pomocą podkładek (86) i śrub (87). 

86
87

86 87

IV

54

 
Następnie przymocuj dolną część do ściany za pomocą ramy łączącej (55) za pomocą: przekładek 
(85), podkładek (86) i śrub (87)).  

85 86 87

V55
 

BATERIE W UCHWYTACH 

Przed użyciem należy wyjąć wkładkę izolującą z baterii.  

 

Obróć pokrywę (15) na prawym uchwycie (14R) zgodnie z ruchem wskazówek zegara i zdejmij ją. 

Wyjmij wkładkę izolacyjną z akumulatora. 

Następnie załóż nasadkę (15) na uchwyt przeciwnie do ruchu wskazówek zegara.  
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KONSOLA 

MANUAL PROGRAM HRC USER
M   F WEIGHT HEIGHT AGE

TOTAL STROKES 

DISTANCETIME  /500m

PULSE BODY%

16
14
12
10
08
06
04
02

TT

CALORIE BMR

 

OPIS WYŚWIETLACZA 

Cechy Opis Zakres 

TIME Czas trwania treningu 0 min: 00 s ~ 99 min: 59 s 

TIME/500m (czas/500m) 
Czas potrzebny do pokonania 
500 m 

0 min: 00 s ~ 99 min: 59 s 

DISTANCE Dystans podczas treningu 0~99999 m 

PULSE Tętno 40~240 uderzeń na minutę 

CALORIE Spalone kalorie 0~9999 kcal 

SPM (Pociągnięcia na minutę) Liczba pociągnięć na minutę 0~999 obr./min 

STROKES 
Liczba pociągnięć podczas 
ćwiczenia 

0~9999 

TOTAL STROKES Łączna liczba pociągnięć 0~99999 

WATT (MOC)  Moc wysiłkowa 0~899 W 

Aby wyświetlić informacje:  

Skanowanie: wyświetlane informacje zmieniają się co 6 sekund: CZAS → CZAS/500m → DYSTANS 
→ TĘTNO → SPM → WATTY → KALORIE → UDERZENIA → ŁĄCZNA LICZBA UDERZEŃ 

Za pomocą przycisku  wybierz wyświetlaną funkcję, która będzie stale wyświetlana na 
wyświetlaczu głównym. 

Użyj przycisku  , aby przełączać wyświetlanie informacji na paskach bocznych: „CZAS → 
CZAS/500M”, „SPM → WATT” i „SUWY → ŁĄCZNA LICZBA SUWÓW. 

Na wyświetlaczu znajduje się 16 ustawień oporu. 
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PROGRAMY 

Program Opis 

MANUAL (PROGRAM 1) Program z ręczną regulacją oporu 

PROGRAM (PROGRAM 2–12) Programy z automatyczną regulacją oporu 

BODY FAT 
(PROGRAM 13) Test zawartości tkanki tłuszczowej, wskaźnika masy ciała i 
podstawowej przemiany materii 

WATT (PROGRAM 14) Program regulacji oporu w oparciu o moc 

H.R.C 
(PROGRAM 15–18) Program, który dostosowuje opór w zależności od % 
wybranego tętna (%, 75% i 85% lub niestandardowego) 

USER PROGRAM (PROGRAM 19–22) Program użytkownika 

RECOVERY Test regeneracji tętna 

BLUETOOTH & APP Połączenie aplikacji innych firm przez Bluetooth 

OPIS PRODUKTU 

 

Przycisk Opis 

∧ Przycisk nawigacyjny w górę, zwiększ wartość 

∨ Przycisk nawigacyjny w dół, zmniejsz wartość 

RESET 
Powrót do programu ręcznego, z wyjątkiem ustawień U1-U4, WATT i 
niestandardowego programu pomiaru tętna. 

ST./SP. Uruchomienie/zatrzymanie programu 

RECOVERY Uruchomienie programu regeneracji 

ENTER 

Podczas ćwiczeń przełącza wyświetlanie funkcji CZAS i CZAS/500 m, SPM i 
WATT, STROKES i CAŁKOWITA LICZBA STROKESÓW 

Podczas wyboru programu służy do przełączania funkcji 

DISPLAY-ALT Służy do wyboru i wyświetlania funkcji na wyświetlaczu głównym. 
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OPIS PROGRAMÓW 

Program ręczny (prog. 1) 

 

Naciśnij  aby uruchomić program lub naciśnij , aby przejść do ustawień programu.  

W ustawieniach programu możesz ustawić program odliczania: czas – dystans – kalorie – podciąganie 
na drążku. 

Ustawienia odliczania: w ustawieniach naciśnij przycisk , aby wybrać program odliczania. 
Wybrana wartość zacznie migać. 

Użyj przycisków  i  aby ustawić wartość, naciśnij  , aby zapisać wartość i przejść do 
następnego ustawienia. Po ustawieniu wszystkich wartości program zostanie zapisany i uruchomiony 

LUB naciśnij  , aby natychmiast zapisać ustawioną wartość i uruchomić program.  

Po ustawieniu programu odliczania, ustawiona wartość będzie odczytywana, aż osiągnie 0. Następnie 
program zakończy się i usłyszysz sygnał dźwiękowy. 

Podczas treningu możesz nacisnąć , aby w dowolnym momencie wyłączyć program. 

Programy predefiniowane (prog. 2-12) 

 

Użyj przycisków  i  aby wybrać program i naciśnij  lub wejdź w ustawienia, naciskając 

. 

W ustawieniach możesz ustawić odliczanie: czasu – dystansu – kalorii – podciągnięć. Użyj 

przycisków  i  aby ustawić wartość. Naciśnij  aby zatwierdzić ustawienia i przejść do 

następnej wartości LUB naciśnij , aby uruchomić program z ustawioną wartością. 

Podczas treningu opór jest regulowany zgodnie z wybranym programem. Jeśli ustawiono odliczanie 
wartości, program wyłączy się automatycznie po osiągnięciu 0 i rozlegnie się sygnał dźwiękowy. 

Podczas treningu możesz w dowolnym momencie nacisnąć przycisk  aby wyłączyć program. 
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Program pomiaru tkanki tłuszczowej 
(prog. 13) 

 

Uwaga: Program można uruchomić tylko z założonym pasem piersiowym. 

Po wybraniu programu naciśnij przycisk , aby przejść do jego ustawień. 

W ustawieniach należy ustawić następujące dane: PŁEĆ → WZROST → WAGA → WIEK. Ustaw 

wartości za pomocą przycisków  i , a następnie naciśnij przycisk , aby potwierdzić. 

Naciśnij przycisk , aby uruchomić program. Po 8 sekundach zostaną wyświetlone wyniki BMI, 
FAT% i BMR. 

Przed testem należy założyć pas piersiowy i sprawdzić, czy wykrywa on tętno. Test należy wykonać w 
spoczynku. 

Program WATT (program 14) 

 

Użyj przycisków  i , aby wybrać program i wejdź do ustawień, naciskając . Możesz 

ustawić wartości CZAS → DYSTANS → ILOŚĆ RUCHOMYCH → WATT. Ustaw wartości za pomocą 

przycisków  i  i potwierdź, naciskając  lub , aby uruchomić program. 

Jeśli ustawiono odliczanie CZAS → DYSTANS, odliczanie będzie wyświetlane na wyświetlaczu. Po 

osiągnięciu 0, rozlegnie się sygnał dźwiękowy, a program zostanie wyłączony. 

Podczas treningu możesz nacisnąć  , aby w dowolnym momencie wyłączyć program. 

Uwaga: Moc jest obliczana na podstawie oporu i prędkości. Opór będzie się zmieniał w zależności od 
szybkości podciągania i prędkości silnika, dzięki czemu moc jest stała.  
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Program HRC (prog. 15 – 18) 

 

Uwaga: Program można uruchomić tylko wtedy, gdy masz założony pas piersiowy.  

Programy 15 - 17 

Użyj przycisków  i , aby wybrać program i wejść do ustawień, naciskając. 

W ustawieniach możesz ustawić następujące dane: CZAS → DYSTANS → KALORIE → ILOŚĆ 

RUCHOMYCH →  WIEK. Opór jest automatycznie dostosowywany do wybranego programu i 

ustawionego wieku do „65%”, „75%” i „85%” ustawionego tętna.  

Program 18 

 

Użyj przycisków  i , aby wybrać program i wejść do ustawień, naciskając . 

W ustawieniach możesz ustawić następujące dane: CZAS → DYSTANS → KALORIE → ILOŚĆ 

RUCHOMYCH → TĘTNO DOCELOWE. Opór jest automatycznie dostosowywany do ustawionego 

tętna. 

Jeśli ustawiłeś odliczanie CZAS →  DYSTANS →  KALORIE, odliczanie będzie wyświetlane na 

wyświetlaczu. Po osiągnięciu 0, rozlegnie się sygnał dźwiękowy, a program zostanie wyłączony. 

Podczas treningu możesz w dowolnym momencie nacisnąć , aby wyłączyć program. 

Program użytkownika (prog. 19 – 22) 

 

Użyj przycisków  i , aby wybrać program U1 – U4. 

Naciśnij , aby uruchomić program, naciśnij , aby wejść do ustawień. 

W ustawieniach możesz ustawić następujące dane: CZAS → DYSTANS → KALORIE → LICZBA 

UDERZEŃ → WIEK → SIŁA OPORU KAŻDEJ KOLUMNY. 
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Dostosuj wartości za pomocą przycisków  i , a następnie naciśnij , aby potwierdzić. 

Naciśnij , aby uruchomić ustawiony program. 

Jeśli ustawiłeś odliczanie CZAS → DYSTANS → KALORIE → ILOŚĆ RUCHÓW, odliczanie pojawi się 

na wyświetlaczu. Po osiągnięciu 0, rozlegnie się sygnał dźwiękowy, a program zostanie wyłączony. 

Podczas treningu możesz w dowolnym momencie nacisnąć , aby wyłączyć program. 

Recovery 

 

Uwaga: Program można uruchomić tylko wtedy, gdy masz założony pas piersiowy. 

Jeśli mierzysz tętno podczas ćwiczeń, możesz nacisnąć przycisk , aby uruchomić program 
odzyskiwania tętna. 

Na wyświetlaczu pojawi się odliczanie 0:60, podczas którego będzie wykonywany test. 

Następnie zobaczysz wynik F1 (najlepszy) – F6 (najgorszy).).  

Bluetooth 

Uruchom Bluetooth, a następnie aplikację FitShow. Wyszukaj urządzenie za pomocą aplikacji. 

Wybierz urządzenie i połącz się. Na wyświetlaczu pojawi się ikona Bluetooth. 

Skonfiguruj aplikację, a następnie uruchom program. 

W aplikacji możesz skonfigurować program i śledzić dane dotyczące ćwiczeń.  

Pas piersiowy 

Produkt jest kompatybilny z pasami piersiowymi 5,3 kHz. Załóż pas piersiowy i odczekaj 15 sekund w 
pobliżu konsoli, aby nawiązać połączenie. Aby zapewnić optymalną transmisję danych, pas piersiowy 
musi przylegać do skóry.  

 

Dokładnie zwilż styki czujnika pasa. 

2. Ustaw odpowiednią długość pasa – pas powinien być dobrze dopasowany, ale nie powinien 
krępować oddychania ani ruchów. 

3. Pas musi być skierowany we właściwym kierunku, a czujnik musi znajdować się pośrodku klatki 
piersiowej. 
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KODY BŁĘDÓW 

Kod Możliwa awaria Sprawdź Możliwe rozwiązanie 

E1 

Silnik nie działa prawidłowo Sprawdź podłączenie silnika 
Podłącz ponownie 
przewód zasilający lub 
wymień silnik. 

Uszkodzone kable wewnątrz 
maszyny 

Sprawdź stan kabli Wymień kable. 

Konsola nie wysyła 
prawidłowych sygnałów do 
silnika 

 Wymień konsolę. 

E2 

Tętno nie jest wykrywane 
podczas testu tkanki 
tłuszczowej 

 

Wykrywanie musi 
nastąpić 3 sekundy po 
uruchomieniu 
programu. 

Konsola nie może wyświetlić 
tętna 

Sprawdź, czy tętno jest wykrywane 
we wszystkich programach 

Jeśli konsola nie 
wyświetla tętna we 
wszystkich 
programach, należy ją 
wymienić. 

Konsola jest zasilana zasilaczem 9 V/1 A. 

Konsola przejdzie w tryb czuwania po 5 minutach bezczynności.  

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE ĆWICZEŃ 

Ćwiczenia są korzystne dla zdrowia, poprawiają kondycję fizyczną, kształtują mięśnie i, w połączeniu 
ze zrównoważoną kalorycznie dietą, prowadzą do utraty wagi. 

1. ROZGRZEWKA 

Faza ta służy poprawie krążenia krwi w całym ciele i rozgrzaniu mięśni, aby zmniejszyć ryzyko 
drgawek i uszkodzenia mięśni. Zalecamy wykonywanie ćwiczeń rozciągających poniżej. Podczas 
przeciągania pozostań w pozycji końcowej przez około 30 sekund, nie wykonuj gwałtownych ruchów. 

 

2. ĆWICZENIA 
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Ta faza jest najbardziej wymagającą fizycznie częścią. Regularne ćwiczenia wzmacniają mięśnie. 
Możesz samodzielnie określić tempo, ale bardzo ważne jest, aby było ono takie samo podczas 
ćwiczenia. Tętno powinno mieścić się w strefie docelowej (patrz rysunek poniżej). 

 

Ta faza powinna trwać co najmniej 12 minut. Większość ludzi ćwiczy przez 15-20 minut. 

3. COOLDOWN (FAZA WYCISZENIA) 

Ta faza służy uspokojeniu układu sercowo-naczyniowego i rozluźnieniu mięśni. Powinno to zająć 
około 5 minut. Możesz powtórzyć rozgrzewkę lub kontynuować ćwiczenie w wolniejszym tempie. 
Rozciąganie mięśni po wysiłku jest niezwykle ważne - musisz unikać nagłych ruchów. 

Dzięki lepszej kondycji możesz wydłużyć i zwiększyć intensywność ćwiczeń. Trenuj regularnie, co 
najmniej trzy razy w tygodniu. 

KSTAŁTOWANIE MIĘŚNI 

Przy kształtowaniu mięśni ważne jest ustawienie dużego obciążenia. Mięśnie będą bardziej napięte, 
co może spowodować, że nie będziesz w stanie ćwiczyć tak długo, jak zwykle. Jeśli jednocześnie 
próbujesz poprawić swoją kondycję, musisz dostosować trening. Ćwicz w zwykły sposób podczas 
rozgrzewki i końcowych etapów treningu, ale zwiększ opór urządzenia na końcu ćwiczenia. Może być 
konieczne zwolnienie prędkości, aby utrzymać tętno na docelowym poziomie. 

UTRATA MASY CIAŁA 

Liczba spalonych kalorii zależy od długości i intensywności ćwiczenia. Istota jest taka sama jak w 
ćwiczeniach fitness, ale cel jest inny. 

KONSERWACJA 

• Sprawdź, czy wszystkie śruby są dokręcone po 10 godzinach użytkowania. 

• Wytrzyj pot po wysiłku. Czyść urządzenie ściereczką zwilżoną łagodnym detergentem. Nie 
używaj rozpuszczalników ani agresywnych środków czyszczących do części plastikowych. 

• W przypadku zwiększonego hałasu sprawdź, czy wszystkie połączenia są prawidłowo 
dokręcone. 

• Przechowuj w czystym, dobrze wentylowanym i suchym pomieszczeniu. 

• Nie wystawiaj urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych. 
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OCHRONA ŚRODOWISKA 

Po wygaśnięciu żywotności produktu lub jeśli ewentualna naprawa jest nieopłacalna, należy go 
zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami i w sposób przyjazny dla środowiska na najbliższym 
złomowisku. 

Poprzez odpowiednią utylizację chronisz środowisko i źródła naturalne. Ponadto możesz pomóc 
chronić zdrowie ludzkie. Jeśli nie masz pewności co do prawidłowej utylizacji, poproś lokalne władze o 
więcej informacji, aby uniknąć naruszenia prawa lub sankcji. 

Nie wyrzucaj baterii jako odpadów domowych, ale oddaj je do punktu zbiórki w celu recyklingu 
podzespołów elektronicznych i baterii. Nieprawidłowa utylizacja może mieć negatywne konsekwencje 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego. 

WARUNKI GWARANCJI, ZGŁOSZENIA GWARANCYJNE 

Gwarant: 
inSPORTline Polska  
Ciemiętniki 19, 29-120 Kluczewsko  
NIP: 6090063070, REGON: 260656756 
 
Okres gwarancji rozpoczyna się od daty zakupu towaru przez klienta. Gwarancja udzielana jest w 
trzech wariantach:  
1. Gwarancja Domowa - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego do użytku prywatnego, 

nie komercyjnego przez Kupującego będącego konsumentem. (okres gwarancji: 24 miesiące).  
2. Gwarancja Pół-komercyjna - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego w hotelach, spa, 

szkołach, ośrodkach rehabilitacji, itp. (okres gwarancji: 12 miesięcy).  
3. Gwarancja Komercyjna - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego w hotelach, spa, 

szkołach, ośrodkach rehabilitacji, klubach fitness oraz siłowniach, itp. (okres gwarancji: 12 
miesięcy). 

Brak informacji o wariancie gwarancji, na dowodzie zakupu (fakturze lub paragonie), domyślnie 
oznacza Gwarancje Domową. 
 
Gwarancja obejmuje usunięcie usterek, które w sposób dający się udowodnić wynikają z 
zastosowania wadliwych materiałów lub są wynikiem błędów produkcyjnych.  
Gwarancja nie obejmuje czynności związanych z konserwacją, czyszczeniem, regulacją i ze 
skręcaniem połączeń śrubowych danego przedmiotu, do których to czynności zobowiązany jest 
Kupujący we własnym zakresie i na własny koszt. 
 
Dowodem udzielenia gwarancji są niniejsze Warunki gwarancji wraz z oświadczeniem Gwaranta 
zawartym na dowodzie zakupu (fakturze lub paragonie). W celu realizacji uprawnień  z gwarancji 
Kupujący winien okazać warunki gwarancji oraz dowód zakupu (paragon lub fakturę VAT). Gwarancja 
obowiązuje na terenie Polski. 
  
Uprawnienia z gwarancji nie przysługują w przypadku:  
 
a) uszkodzenia mechanicznego, które powstało w transporcie produktu do Kupującego za pomocą 

firm transportowych. Kupujący jest zobowiązany do sprawdzenia towaru przy dostawie, w celu 
wykrycia ewentualnych uszkodzeń w transporcie. W przypadku wykrycia takiego uszkodzenia, 
Kupujący zobowiązany jest niezwłocznie poinformować podmiot sprzedający oraz sporządzić 
protokół szkody z przewoźnikiem (firmą kurierską/pocztową). W przypadku braku sporządzenia 
protokołu szkody Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane przez firmy 
kurierskie/pocztowe. 

b) Uszkodzenia i zużycie takich elementów jak: linki, paski, wtyki, gniazdka, przełączniki, przyciski, 
baterie, przewody, elementy gumowe, pedały, uchwyty z gąbki, kółka, łożyska, tapicerka,  rączki 
itp., chyba że ujawniona w tych elementach wada nie jest skutkiem naturalnego zużycia, a 
powstała z przyczyny tkwiącej w tym elemencie. 

c) Drobne, powierzchowne zarysowania, odbarwienia lub spękania powłoki kryjącej. 
d) Używania przez Kupującego, niezgodnych z instrukcją obsługi sprzętu, środków eksploatacyjnych 

lub czyszczących. 
e) Niewłaściwego zabezpieczenie sprzętu przez Kupującego przed działaniem czynników 

zewnętrznych tj. wilgoci, temperatury, kurzu, itp. 
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f) Niestosowania przez Kupującego wymaganych (zgodnie z instrukcją obsługi) materiałów 
eksploatacyjnych. 

g) Przeróbek i zmian konstrukcyjnych, dokonywanych przez Kupującego lub inne osoby 
nieuprawnione do tego działania przez Gwaranta. 

h) Normalnego użytkowania (normalne zużycie części eksploatacyjnych). 
i) Uszkodzenia sprzętu na skutek nieprawidłowego montażu przez Kupującego lub osoby trzecie. 
  
W przypadku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego Gwarant zapewnia transport i usługę serwisową 
przedmiotu gwarancji.  
 
W przypadku braku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego Kupujący będzie mógł odebrać 
przekazany przedmiot w siedzibie Gwaranta lub zamówić usługę wysyłki danego przedmiotu na 
własny koszt. 
 
W wyjątkowych przypadkach, aby zdiagnozować usterkę i stwierdzić zasadność zgłoszenia 
reklamacyjnego Gwarant może zażądać przygotowania sprzętu do odbioru. Odbiór ten może być 
dokonany przez firmę spedycyjną, wówczas Kupujący zobowiązany jest przygotować towar w sposób 
bezpieczny do odbioru.  Kupujący wyda przedmiot sprzedaży bez zanieczyszczeń, w opakowaniu 
oryginalnym lub zastępczym pozwalającym na przetransportowanie przedmiotu sprzedaży w stanie 
bezpiecznym. 
  
Gwarant zobowiązany jest ustosunkować się do zgłoszenia gwarancyjnego w terminie do 14 dni. 
Naprawa gwarancyjna zostanie wykonana w najkrótszym możliwym terminie. W wyjątkowych 
przypadkach, gdy naprawa przedmiotu sprzedaży będzie wymagać sprowadzenia niedostępnych w 
Polsce lub nietypowych części z zagranicy, termin może być wydłużony. Kupujący zostanie 
poinformowany o takiej sytuacji drogą mailową lub telefonicznie. 
 
Gwarant zobowiązuje się do naprawy uszkodzonego sprzętu w przypadku zasadności zgłoszenia 
gwarancyjnego. Wymiana towaru na nowy możliwa jest jedynie w przypadku braku możliwości 
naprawy sprzętu i gdy wada przedmiotu sprzedaży jest istotna. Zwrot kwoty zakupu za sprzęt jest 
możliwy jedynie w przypadku braku możliwości naprawy i braku możliwości wymiany na nowy oraz 
gdy wada jest istotna. 
 
Okresowe przeglądy techniczne sprzętu (dotyczy sprzętu przeznaczonego do użytku pół-
komercyjnego oraz komercyjnego) 
 
Po upływie 6 i 12 miesięcy obowiązywania gwarancji, Gwarant zaleca przeprowadzenie przeglądu 
technicznego sprzętu. Wszystkie części, które zostaną wymienione w trakcie okresowego przeglądu 
technicznego, zostaną użyte przez Gwaranta nieodpłatnie w ramach gwarancji ( poza częściami 
zużytymi w trakcie normalnego użytkowania). Kupujący zobowiązany jest jedynie do pokrycia kosztów 
przeglądu technicznego i dojazdu do klienta wg. indywidualnej wyceny. 
Wiążącej wyceny dokonuje dział serwisowy Gwaranta. 
 

Zgłoszenia gwarancyjne  
W celu zgłoszenia reklamacyjnego należy przesłać FORMULARZ GWARANCYJNY za pomocą  
strony internetowej Gwaranta www.e-insportline.pl. 
Formularz gwarancyjny powinien zawierać takie informacje jak:  
Imię i Nazwisko / Numer telefonu / Adres / Dowód zakupu / Nazwa produktu / Opis Wady.  
Klient zostanie poinformowany o zakończeniu i wyniku reklamacji przez e-mail lub 
telefonicznie. 
 
                   Formularz kontaktowy 

 
 

 
inSPORTline Polska 

Ciemiętniki 19, 29-120 Kluczewsko 
Telefon:  +48 510 275 999 

E-mail: biuro@e-insportline.pl 
NIP: 6090063070, REGON: 260656756 

http://www.e-insportline.pl/

